CONG TY CO:
PHAN
CHUNG

KHOAN KB
VIET NAM

Digitally signed by CONG TY CO
PHAN CHUNG KHOAN KB VIET

DN c VN, S=HA NOI, L=Déng Da,
CN=CONG TY CO PHAN CHUNG
KHOAN KB VIET NAM,
0ID.0.9.2342.19200300.100.1.1=MS
T:3500881545

Reason: | am the author of this

document

Location: your signing location here
Date: 2022-04-25 11:28:12
Foxit Reader Version: 9.7.2

Piéu 11. Cac loai ¢d phan

| 8

Tdng s8 V8h diéu 1& clia Cong ty dugc chia thanh 1.

300.168.613 (Ba trdm triéu mot tram sadu muoy
tam nghin sau trdm muoi ba) cd phan. Ménh gia
cd phan 13 10.000 (mudi nghin) dong Viét
Nam/c8 phan.

Céc loai ¢ phén cia Cong ty:

a. COo phan phd thing: 300.168.613 (’B,J tram
triéu mot tmm setur i idm nghin séu tram
mudi ba) co phan;,

b. C& phan uu dai biéu quyét: 0 (khéng) cb
phan;

¢. C8 phan uu dai ¢d tire: 0 (khéng) ¢ phén;

d. C8 phan uu dai hoan lai; 0 (khdng) cd phan.

Céng ty co thé phat hanh céc loai cd phan uu
d3i khac sau khi cé sy’ chdp thudn cia DHDBCD
va phil hgp céc quy dinh cla phap luat.

Nhifng ngudi dugc quyén mua ¢ phan uvu dai:
theo quyét dinh cda Cong ty phit hdp vdi Digu
I& va phap luat.

Co phan phd thong khong thé chuyen déi thanh
b phan uu dai. co phan uu dai c6 thé chuyen
ddi thanh ¢6 phan pho thdng theo quyét dinh
clia Dai hoi dong cd dbng. Cach thirc, ty 18
chuyén ddi do Pai hdi ddng ¢ déng thong qua
phll hdp védi cac quy dinh clia phap ludt.

cé phan ph6 thdng phai dugce uu tién chao ban
cho céc cd déng hlen hitu theo ty 1€ tu‘o‘ng (rng
véi ty 1& s& hitu c8 phin ph6 théng clia ho trong
Cong ty, trir trutng hdp Pai hoi dong o dong
quy dinh khac. Céng ty thuc hién thong bao viéc
chao ban c6 phan theo quy dinh ctia phap ludt,
trong théng béo phai néu ré s§ cd phan dugc
chao ban va thdi han dang ky mua phi hgp (t6i
thiéu 15 ngay) dé ¢4 dong cd thé dang ky mua.
S8 ¢b phan co dong khéng ddng ky mua hét sé
do Hoi dong quan tri Cong ty quyet dinh, Hoi
dong quan tri c6 thé phan phéi s8 c6 phan do
cho céc déi tugng theo digu kién va cach thirc
ma H6i déng quan tri thdy phu hgp, nhung
khong dugdc ban s ¢ phan dé theo céc diéu
kién thuén Igi hon so vdi nhitng diéu kién da
chao ban cho céc c5 ddng hién hitu, trlr trudng
hgp Dai hi dong co ddng chap thudn khac hodc
trong truding hgp cd phan duge ban qua Sd giao
dich chirng khoan/Trung tdm giao dich chimng
khoén.
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Article 11, Types of shares

KBSV's charter capital is divided into 300,168,613
(Three hundred million one hundred sixty-eight
thousand six hundred and thirteen) shares, Each
share shall have a par value of VND 10,000.

Classes of shares:

a. Ordinary  shares: 300,168,613  (Vhree
hundred  million one  hundred  sixty-eight
thousand six hundred and thirteen) shares;

b. Voting preference shares: 0 (zero) shares;

c¢. Dividend preference shares: 0 (zero) shares;

d. Redeemable preference shares: 0 (zero)

shares.

KBSV may issue other preference shares upon
approval of the GSM and in accordance with
pravisions of law.

Those who are entitled to purchase preference
shares: as decided by the KBSV in accordance
with this Charter and laws.

Ordinary shares cannot be converted into
preference shares. Preference shares may be
converted into ordinary shares under decisions of
the GSM. Conversion method and rate shall be
approved by the GSM in accordance with laws.

Ordinary shares must be preferentially offered to
existing shareholders in proportion to the
percentage of ownership of their ordinary shares
in the KBSY, unless otherwise specified by the
GSM. KBSV must have public notice on the
offering of shares according to the laws, in which
the number of shares to be offered and
appropriate subscription duration (minimum of
15 days) must be clearly stated in order for the
shareholders to subscribe. Decision on shares
which have not been subscribed will be given by
the BOD. BOD may distribute such shares to the
subjects under conditions and manners the BOD
consider appropriate. However, those shares
may not be sold under more favorable conditions
than the conditions offered to the existing
shareholders, unless otherwise approved by the
GSM or in case of selling through the Stock
Exchange/Securities Trading Center.



Cong ty co thé phét hanh cac loai chiig khoan
khac khi duge BHDCD théng qua va phil hap véi
quy dinh cla phap ludt vé chiing khodn va thi
truding ching khodn,

Piéu 12, 86 diéing ky ¢b dbng

1.

3.

EJ‘[

Cong ty phai lap va luu gilt s6 ding ky ¢6 dong
ngay khi duge cp Gidly phép thanh [ap va hoat
dong,

SO ding ky «d dong phai ¢é cac ndi dung chil
yBu theo quy dinh cda Ludt Doanh nghiép.

Hinh thitc cta s6 déng ky cd dong: Vin ban, tép
dir liéu dién t hodc ca hai loai nay.

S8 ddng ky ¢& ddng dudc luu giif tai tru sd chinh
clia Cong ty hodc tai Trung tdm Luu ky Ching
khodn Viét Nam (néu 1a Cdng ty dai ching).

Ngudi dai dién theo phap ludt (d6i vdi truting
hgp €6 phiéu Céng ty chua ding ky Iuu ky tap
trung tai Trung tdm Luu ky Chirng khodn Viét
Nam) phai chju trdch nhiém trong viée xac nhén
dang ky 8 phan cho ¢6 déng madt cach day du,
kip thdi. Bong thai, chiu trdch nhiém luu gilt so
dang ky va dam bao tinh chinh xdc clia s6 ding
ky, trénh moi tén hai gay ra cho 6 déng hodc
bén the ba do nghia vy néi trén khéng dugc
thuc hién.,

Diéu 13, C8 phidu va chirng chi chirng khoén

khac

C8 phiéu 13 chimg chi do Cong ty phat hanh, bt
todn ghi s6 hodc dif liéu dién tir xac nhan quyén
sd hitu cla cd dong d6i véi mot hodc mot s8 ¢d
phén ctia Cong ty.

C6 phiéu phai c6 cac ndi dung chii yéu theo quy
dinh ctia Ludt Doanh nghiép. Truding hdp cé sai
sot trong ndi dung va hinh thic 6 phidu do
Cong ty phét hanh thi quyén va ldi ich clia ngudi
sd hitu nd khdng bi anh huéng. Ngudi dai dién
theo phap ludt clia Cong ty chiu trach nhiém vé
thiét hai do nhitng sai sét dé gay ra.

Truting hgp 6 phiéu bi mét, b hty hoai hodc bi
hu héng dudi hinh thirc khéc thi ¢8 dong cd thé
d& nghj Céng ty cdp lai theo quy dinh cla Luat
Doanh nghiép va thanh todn moi chi phi lién
quan cho Cong ty.

Truding hap chuyén nhugng quyén sd hitu cd

7
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KBSV may issue other lypes of securities as
approved by the GSM and in accordance with
laws on securities and securities markets.

Article 12, Shareholder register

KBSV shall make and keep the shareholder
register rightly from the issuance date of the
License for Establishient and Operation.

The sharcholder register must contain principal
information as presaibed by the law on
Enterprises.

Paper files,

Forms of shareholder register:

electronic files or both.

The shareholder register shall be kept at the
head office of the KBSV or VSD (only public
company).

Legal Representative (in the case share of the
Company has not been centrally deposited at
Vietnam  Securities  Depository) shall  be
responsible for fully and promptly certifying of
registration of shares of shareholders. At the
same time, he shall be responsible for keeping
the register and ensuring its accuracy to avoid
any harm caused to shareholders or third parties

by his failure to fulfill aforementioned
obligations.
Article 13. Shares Certificates and other
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Securities Certificates

Share certificates are certificates issued by the
KBSV, book entries, or electronic data, which
certify ownership of one or an amount of shares
of the KBSV,

Share certificates must contain the fundamental
contents in accordance with the Law on
Enterprises. If there is a mistake in the contents
and format of the share certificates issued by the
KBSV, the rights and interests of their holders
may not be affected. The legal representative of
the KBSV shall take responsibility for the damage
caused by such mistakes.

In case a share certificate is lost, damaged, or
otherwise destroyed, the shareholder shall be
reissued with another share certificate at the
shareholder's request and cost.

In case of ownership transfer or making full



phan hodic hay thanh todn tién mua cd phiéu
mdi phat hanh thi ngudi s hitu ¢d phan khong
phai tra Cong ty chi phi in ¢d phiéu hay bét ky
chi phi gi khi mua c8 phiéu mdi phét hanh.

Cong ty cé thé phat hanh ¢ phan ghi danh
khdng theo hinh thac chiing chi. HPQT cd the
ban hanh van ban quy dinh cho phép cac b
phén ghi danh (theo hinh thirc chtmg chi hodc
ichrmg chifng chi) dugc quyvn (huy(‘n nhugng
ma khéng bAl bude phai co van ban chuyon
nhirgng. HPQT cd thé ban hanh cac quy dinh vé
chitng chi va chuyén nhugng ¢6 phan theo quy
dinh ctia Luélt Doanh nghiép, phap luat vé chimg
khoan va thi trudng chirng khoan va Diéu |é nay.

Chimg chi chimg khoan khac: Ching chi trdi
phiéu hodc cac chitng chi chiing khoan khac cia
Céng ty (trr cac thu chdo ban, cdc chiing chi
tam thdi va céc tai fieu tudng tu) s€ dugc phat
hanh cd diu Cong ty va chil ky cda dai dién phap
ludt cha Cdng ty, trlr trudng hop diéu khoan,
didu kién phat hanh quy dinh khac.

Piéu 14, Chao ban va chuyén nhugng ¢d phan

1

Chao ban ¢d phén:

a. Cong ty dugc chao ban cd phan khi dugc
DHBCD nhét tri thong qua bang van ban va
phl hop véi quy dinh clia phap ludt vé chiing
khodn va thi truting ching khoan;

b. HDQT quyét dinh thdi diém, phuong thirc va
gié chao ban ¢d phén trong s6 cd phén dugc
quyén chao ban. Gia chao ban cd phan khong
dugc thép han gla thi truding tai thai diém
chao ban hodc gia tri dugc gh| trong sb sach
clia & phén tai thoi diém gan nhét;

C. Tru‘dng hdp cong ty phat hanh thém c& phan
pho thong va chao ban s8 cd phan do cho tat
cé cac cd dong phé théng theo ty 18 ¢d phan
hién c6 cta céng ty thi thuc hién theo quy
dinh tai Ludt doanh nghiép va Ludt chiing
khodn;

d. Cdng ty phai dang ky vdi UBCKNN khi thuc
hién chao béan ¢d phiéu ra céng ching;

e. Phuong thirc, thi tuc chao bén ¢8 phiéu ra
cong chiing dugc thuc hién theo quy dinh tai
cac van ban vé chao ban ching khoan ra
cbng chdng.

Chuy&n nhugng ¢ phan

a. Cac c6 phan dudc ty do chuyén nhugng, trir
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payment for purchase of new share issuance, the
owner of those shares may not have to pay the
KBSV any expenses for printing share certificates
or whatever fees.

KBSV may issue non-bearer shares, which are not
in the form of certificates. BOD may issue written
regulations allowing non-bearer shares (in
certificate  or non-certificate  forms) to be
transferred  without  transfer documents, BOD
may issue regulations on share certificate and
transfer under the provisions of the Law on
Enterprises, law on securities and  securities
market and this Charter,

Other securities certificates: Bond certificates or
other securities certificates of the Company
(except for offer letters, temporary certificates
and similar documents), will be issued with the
seal of the Company and signature of the legal
representative, except for otherwise provided for
in terms and conditions of issuance.

Article 14, Share selling and Share transfer

Share selling:

a. KBSV may offer to sell its shares as this event
must be aprroved by GSM in writing and in
accordance with the law on securities and
securities market;

b. BOD shall decide on time, method and price
of the shares offered for sale. The share price
offering must not be lower than the market
price at the time of offering or the value
recorded in the latest book;

c. In case the KBSV issues additional ordinary
shares and offers the shares to all ordinary
shareholders in proportion to the existing
shareholding of the KBSV, this event shall be
implemented in accordance with the
provisions of the Law on Enterprises and the
Law on Securities;

d. KBSV must register with SSC when making a
public offering of shares;

e. The methods and procedures for offering
shares to the public shall comply with the
provisions of the documents on public offering
of securilies,

Share transfer

a. All shares may be transferred freely except



d.

b.

cac trudng hdp bi han ché& chuyén nhugng
theo quy dinh clia Ludt Doanh nghiép, quy
dinh tai Diu 1é nay hodc theo quyét dinh cla
DHHCH khi théng qua phudng an phat hanh,
C8 phiéu niém yét trén SA Giao dich chifng
khodn sé dudge chuyén nhugng theo quy dinh
cla Ludt Chl'ng khoan, phap Iudt vé chimng
khodn va thi truding chimg khodn va quy
dinh cta S¢ Giao dich chithg khoan.

Giao dich chuyén nhugng 8 phan dé bd
thanh ¢& ddng ndm qit LW inudi phan trém
(10%) trdf 18n van diéu 16 d&d gop, giao dich
dan tdi ty 18 s¢ hitu clia ¢ déng vugt qua
hode xubng dudi cde mire sd hitu 10%, 25%,
50%, 75% von diéu Ié dd gdp cla Cong Ly
phai dudc UBCKNN chép thudn, trir truding
hdp <6 phi€u cla Céng ty dugc niém yét,
déng ky giao dich tai Sd Giao dich chitg
khodn va chuyén nhugng theo quyét dinh
clia toa an.

C6 phan chifa dugc thanh todn day di khong
duge chuyén nhugng va khéng dudc hugng
cac quyén Igi lién quan dén s& ¢ phan nay,
bao gdm ca quyén Igi nhdn ¢f tic, va cic
quyén khac theo quy dinh clia phap luét,

biéu 15, Mua lai ¢6 phin va thu hdi ¢d phén

Mua lai ¢8 phéan

Cong ty chi dude quyén mua lai ¢d phan khi
dap (ng day du céc diéu kién va ty 1é mua
lai theo quy dinh cta phép luét, €6 phan pho
théng do Céng ty mua lai 13 ¢ phi€u quy va
Hoi déng quan tri ¢d thé chao ban theo
nhiing cach thi'c phd hgp vdi quy dinh cla
biéu 1é nay, Ludt chiing khodn va cac vin
ban hudng dan lién quan,

Cac truging hgp mua lai cd phén:

Mua lai theo yéu ciu clia ¢d ddng.

Cd déng c6 quyén yéu cau Cong ty mua
lai ¢& phan cia minh, néu cé déng dé bo
phiéu khéng tan thanh déi vai quyét dinh
clia PHDCH vé viée t6 chifc lai Cong ty
hodc thay ddi quyén, nghia vu cla cd
ddng quy dinh tai Diéu | cdng ty. Yéu cau
mua lai phan ¢ phan phai dudc lap béng
vdn ban va guri dén Cong ty trong thdi han
10 (mudi) ngay, ké tr ngdy DHDCD théng
qua quyét dinh vé cdc van dé néu trén.
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Article 15, Redemption of

b KB Securities

otherwise provided for in the Law on
Enterprises, this Charter and decision of the
GSM on issuance method approval. Shares
listed on the Stock Exchange shall be
transferred in accordance with the provisions
of the Law on Securities, laws on securities
and securities market and regulations of the
Stock Exchange.

. Transaciions that change the ownership of

shares or account for at least ten percent
{10%) of the contributed charter capital,
transactions that make ownership percentage
of shareholders exceed or fall under the
ownership levels of 10%, 25%, 50%, 75% of
contributed charter capital must be approved
by the SSC, unless where the Company's
shares are listed or registered for trading at
the Stock Exchange and transferred under the
Court's decision,

Shares which have not yet been fully paid for
may not be transferable nor entitled to any
related interests, including dividends and
other rights according to the regulations of
the laws

shares and

Forfeiture of shares

Redemption of shares

a. KBSV may only redeem the shares issued

when they satisfy redemption conditions and
rate in accordance with laws. Ordinary shares
redeemed by the Company are treasury
shares and the Board of Directors may offer
in ways consistent with the provisions of this
Charter and the Law on Securities and
relevant guidelines.

b. Cases of redemption:

Redemption of shares at the shareholder’s
request,

A shareholder may request the KBSV to
redeem his shares if such shareholder
votes against the decision of the GSM on
reorganization of the Company or any
changes of the contents of the KBSV's
Charter concerning the rights and
obligations of shareholders. Such request
shall be made in writing and sent to the
Company within 10 (ten) days since the
approval by the GSM of the relevant



Céng ty phai mua lai & phan theo yéu cau
clia cd dbng vdi gid thi tru’fing hodc gia
dudc tinh theo nguyén tic quy dinh tai
Pidu 1& ¢ong ty trong thoi han 90 ngay ké
tir ngay nhan dugc yéu cau. Trudng hgp
khong thoa thudn dudc vé gia thi cac bén
cd thé yeu Cau mét to chiric thdm dinh gla
dinh gia. Cong ty gldl thleu it nhat 03 18
chic thém dinh gid dé cd ddng lya chon
va Iura chon do la quyét dinh cudi cling

Mua lai theo quyét dinh ca Cong ty.

Trong thdi gian Céng ty chua niém yét cd
phleu tai S& Giao dich chL'mg khodn Cong
ty cd quyén mua lai co phleu cua chinh
minh khong qué 30% tdng s8 cb phan
phd théng dd ban, mot phin hodc toan
bé c6 phan vu déi dd ban theo quy dinh
mua lai khéng qué 10% téng s8 c6 phan
clia timg loai d& dugc chao ban trong mbi
12 thang;

Cong ty cd the mua lai c8 phiéu da phat
hanh (ke ca cb phan vu ddi hoan lai) dé
lam c6 phiéu quy. Ty 1, cach thirc, thu
tuc mua c8 phidu quy dudce thuc hién theo
quy dinh cta phdp ludt vé chirng khodn
va thi truding chidmng khoan.

1 KB Securities

resolution.

The company shall repurchase shares at
the request of its shareholders at market
prices or at the prices calculated in
accordance with the rules in the company's
charter within 90 days from the receipt of
the request. In case an agreement on the
prices cannot be reached, the parties may
hire a valuation organization to determine
the price. The company shall introduce at
least 03 wvaluation organizations for the
shareholders to make the final decision.

Redemption of shares at the KBSV's
request.

As KBSV has not listed its shares on the
Stock Exchange, KBSV has the right to
redeem its own shares of not more than
30% of the total number of ordinary shares
sold, part or all of the preferred shares sold
in accordance with the acquisition
provisions of not more than 10% of the
total shares of each class offered for sale
in each period of 12 months;

KBSV may redeem shares which have been
sold (including redeemable preference
shares) in order to covert to treasury stock.
The redemption ratio, method, procedures
shall comply with the law on securities and

2. Thu hdi cé phan securities market.

a. Trudng hdp b dong khéng thanh todn day 2. Forfeiture of shares

di va diing han s6 tién phai tra dé mua c6 a. Where a shareholder fails to pay in full and on

phiéu, Hoi déng quan trj thdng bdo va c6
quyén yéu cau cé déng do thanh todn sa tién
con lai cling véi 18 sudt trén khoan tién dé
va nhirng chi phi phat sinh khac do Cong ty
quy dinh,

. HE&t thdi han thdng bao ma b déng khéng
thanh todn hodc thanh todn khong di sé
tién, HGi ddng quan tri sé thu hdi s6 cd phan
do6 dé lam tai san Cong ty. HGi dbng quan trj

cd thé truc tlep hodc ty quyen ban, tai phan
phdi hodc giai quyét cho ngudi dé sg hitu o
phan bi thu hdi hodc cac doi tugng khac theo
nerng cach thirc va digu kién ma Héi dong
quan tri thdy pht hgp.

Piéu 16. Cach thirc ting, giam vén diéu 1§

time the amount payable to purchase shares,
BOD may notify and have the right to request
such shareholder to pay the unpaid amount
together with interest accrued on such sum,
plus costs arising from failure to pay in full to
the KBSV in accordance with regulations.

. Upon the expired date of the announcement,

if a shareholder fails to make payment or
inadequate payment, BOD may recover the
shares to be the Company's assets. BOD may
directly sell or authorize to sell or re-distribute
such shares to, or deal with the persons who
owned such forfeited shares or to other
entities, in the manner and on the conditions
the BOD considers appropriate.

Article 16. Forms of increase and reduction of

25

the charter capital



Sau khi chinh thifc di vao hoat déng, Cong ty cd

thé tdng, giam vdn diéu Ié theo quyét dinh clia

bai hdi ddng ¢a déng néu dap ('ng quy dinh ctia

phap luat hién hanh.

Cong ty cd thé tang vén bigu 1& théng qua quyét

dinh cta Pai hdi dong cd dong va phir hgp vdi

cac quy dinh clia UBCKNN khi:

a. Cong ty c6 nhu ¢du md rong quy mé hoal
dong san xudt kinh doanh; hoiic

b. Cong ty hi giam vin hoal dong kinh doanh
chiing khodn hién thdi va phuong an huy
ddng van tr cic ngudn bén ngodi khong thue
hién dudc;

¢. Cac trudng hdp khac phit hap vdi quy dinh
phdp luét,

Cach thdc tdng vén diéu 1é cha Cong Ly:

a. Phat hanh cé phan dé huy déng vén theo quy
dinh ctia phép ludt;

b. K& chuyén Igi nhudn dé lai, cdc ngudn vén
hdp 1& khac theo quy dinh clia phép ludt;

c. Chuyén déi trai phidu chuyén déi da phat
hanh thanh c8 phan;

d. Thuc hién trd cd tdc béng cd phicu; phat
hanh ¢d phiéu thudng;

e. Chuyén ng thanh v8n gép theo thoa thudn
gilra Cong ty va chi ng;

f. Céc trudng hgp khédc phl hgp véi quy dinh
cla phap ludt,

Trong trudng hgp cén thiét, Cong ty c6 thé giam

von diéu |8, Viéc giam v6n didu & Cong ty do

bai hdi déng 8 déng quyét dinh nhung van dam

bao diéu kién vaén phap dinh theo quy dinh hién

hanh.

Muc 2
QUYEN VA NGHIA vu cUA €O PONG PHE
THONG

Digu 17. Quyén clia ¢d déng Cong ty

1.

Quyén cta cd dbng

a. Tham du va biéu quyét trong cac ky hop Pai
héi dong 8 ddng va thuc hién quyén bidu
quyét truc tiép hodc théng qua dai dién dudc
uy quyén; moi ¢6 phan phd thong c6 mot
phiéu biéu quyét;

b. Budc nhan ¢d tic vdi miic theo quyét dinh

1.

b KB Securities

Once officially operating, KBSV may increase or
decrease its Charter capital in accordance with
the decision of the GSM if it complies with current
law.

KBSV may increase its Charler Capital through a

decision of the GSM and in accordance with the

regulations of SSC when:

a. KBSV may need to expand the scope of its
production and business activities; or

b. Current stock exposure may occur and the
KBSV may be not able to raise funds from
outside sources;

c. Other cases in accordance with law.

Forms of increase of the KBSV's charter capital:

a. Issuing new shares to raise more capital in
accordance with laws;

b. Carrying over retained earnings and other
valid capital sources in accordance with laws;

c. Converting issued convertible bonds into
shares;

d. Pay dividends by issuing shares; bonus issue;

e. Converting debts into equity capital under the
agreement between KBSV and creditors;

f. Other forms as provided by Law.

In necessary case, KBSV may reduce its charter
capital, The reduction of the charter capital shall
be decided by the GSM provided that conditions
for legal capital are ensured after capital
reduction in accordance with current regulations.

Section 2

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF SHAREHOLDERS

26

Article 17. Rights of shareholders

1

Rights of shareholders

a. Attend and vote at the GSM and exercise the
right to vote directly or via an authorized
representative or in another form permitted
by law or KBSV's charter; each ordinary share
has a vote;

b. Receive dividends at a rate decided by the



clia bai héi ddng cd dong;

bude wu tién mua cd phan mdi chao bén
tuang ('ng vai ty 18 ¢d phan phd thong cla
timng cd ddng trong Céng ty;

. bugc tu do chuyén nhugng ¢ phén da dudc

thanh toan ddy dd ctia minh cho ¢8 ddng
khéc va cho ngudi khdng phai 1a ¢ dong trir
truting hop quy dinh tai Ludt Doanh nghiép
va biéu 1é nay;

Xem xét, tra cu va trich luc cae thong tin
trong Danh sach ¢d déng cd quyén hiéu
quyél va yéu cau stra doi cac thong tin khéng
chinh xac;

. Xem xét, tra clru va trich luc hodc sao chup

Piéu 18 Cong ty, sO bién ban hop Dai hdi déng
¢6 déng va cac nghi quyét clia Dai hdi déng
¢o dbng;

Khi Cong ty giai thé hodc pha san, dugc nhan
mét phan tai san con lai tudng (g vdi s6 o
phén gop vén vao Cang ty sau khi Cong ty
d& thanh todn cho chil ng va céc c8 dbng loai
khac theo quy dinh ctia phap luat;

Y&u cau Cong ty mua lai ¢ phén clia ho
trong cac trudng hgp quy dinh tai Ludt
Doanh nghiép;

Céc quyén khac phu hgp vdi quy dinh phap
luat.

C6 ddng hodc nhém c¢d dong s& hitu tir 5% tong
s6 ¢6 phan phd théng trd 1&n cd cac quyén sau:

d.

P@ clf ngudi vao Hoi déng quan tri va Ban
Kiém sodt theo quy dinh tudng (’ng tai Digu
& nay;

Xem xét va trich luc s& bién ban va cac nghi
quyét, quyét dinh cia Héi déng quan tri, bdo
céo tai chinh gilta ndm va hang nam theo
mau clia hé théng k& toan Viét Nam va céc
bao cdo cla Ban Kiém soat, hgp dbng, giao
dich phai théng qua H&i ddng quan tri, va tai
libu khac trlr tai liu lién quan dén bi mat
thugng mai, bi mat kinh doanh cia cong ty;

Kiém tra va nhan ban sao hodc trich dan
danh sach céc o déng ¢ quyén tham du va
bd phiéu tai Bai hdi dong c6 dong;

. Yéu cau triéu tap hop Pai hdi ddng co dbng

theo quy dinh tai Biéu 115 va Diéu 140 Luét
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GSM;

Be given priority in subscribing for new shares
offered for sale in proportion to the number
of ordinary shares each Shareholder holds;

Transfer their shares which was paid fully to
other sharesholder, or to other persons,
except for the cases stipulated in the Law on
Enterprises and this Charter;

. Sight, look up and make an extract of

information in the list of Sharcholders with
voling rights and request amendment of
incorrect information;

Sight, look up and make an extract or copy of
the Charter of the Company, the book of GSM’
meetings minutes and resolutions of the GSM;

Upon dissolution or bankruptcy of the KBSV,
be distributed a part of the remaining assets
of the KBSV pro rata to its proportion of share
capital contribution in the KBSV, after the
KBSV has paid to its creditors and other
shareholders in accordance with laws;

Request the KBSV to redeem his/her shares
in the cases as provided for in the Law on
Enterprises;

Other rights are stipulated by Law.

A shareholder or group of shareholders, who
holds from 5% of overall ordinary shares of the
KBSV, shall be entitled to:

a.

Nominate candidates to the BOD and BOS of
the KBSV in accordance with respective
provisions of this Charter;

Sight and make an extract of the book of
minutes and resolutions, decisions of the BOD
mid-year and annual financial statements
according to the forms of the Vietnamese
accounting regime and reports of the BOS,
contracts and transactions subject to
approval by the Board of Directors and other
documents except for those that involve the
company’s business secrets;

Check and receive a copy or extract of the list
of shareholders entitled to attend and vote at
the GSM;

Request to convene a GSM in accordance with
Article 115 and Article 140 under Law on



s.n

Doanh nghiép;

e. Yeu cdu Ban Kiém soat kiém tra tirng van dé
cu thé lién quan dén quan ly, diéu hanh hoat
dbng clia Cong ty khi xét thdy can thiét, Yéu
cau phai dugc lap thanh van ban, trong dd
néu ro: ho, tén, dia chi thuling trd, qudc tich,
s gidy td phap Iy cla ca nhin d6i vdi c6
dong 1& ¢d nhan; tén, méd s6 doanh nghiép
hodc s& quyét dinh thanh 1ap, dia chi tru s&
chinh ddi vdi ¢8 ddng 1a 16 chire; s8 Iuong 6
phan va thai diém diing ky cd phidn ctia g
¢ dong, Wng s cd phian cia ca nhom o
dong va Ly 1& s& hitu trong téng s6 ¢d phan
clia Cong ly; cdc van dé can kiém tra va muc
dich kiém tra;

f. Cac quyén khac phl hgp vdi quy dinh phap
luat.

€8 ddng, nhom ¢8 dong sd hitu it nhat 01% s6 3.

6 phan phd théng co quy@n ty minh hodic nhan
danh Céng ty khdi kién trdch nhiém dan su ddi
vdi thanh vién H6i dong quan tri, Téng Gidm dbc
dé& yéu cAu hodn tra Idi ich hodc bbi thuting thiét
hai cho cong ty hodic ngudi khac trong cac
truong hgp theo quy dinh clia phap luét, Trinh
tu, tha tuc khdi kién thuc hién twong (g theo
quy dinh clia phédp luét vé t§ tung dan su. Chi
phi khdi kién trong trueing hdp cd dong, nhém
8 dbng khdi kién nhan danh cbng ty dugc tinh
vao chi phi ctia cng ty, trlr truding hdp bj bac
yéu cau khai kién.

Quyén cta cd ddng s¢ hitu ¢d phan vu ddi ¢
tirc:

a. Nhdn ¢ tifc theo quy dinh tai Pigu 1& nay;

b. Nhan phén tai san con lai tudgng Ung vdi ty 1é
sd hitu ¢ phan tai Cong ty sau khi Céng ty
d& thanh todn hét cac khoan nd, cd phin vu
dai hoan lai khi Cdng ty gidi thé hodc pha
san;

c¢. Cdc quyén khac nhu ¢ dong pho théng;

d. C& ddng sd hitu cd phan wu dai cd tirc khdng
c6 quyén biéu quyét, du hop Pai hdi déng cd
dong, quyén dé cir ngudi vao HAi ddng quan
tri va Ban Kiém sodt, trlr trudng hgp nghi
quy8t Dai hoi déng ¢ déng vé néi dung lam
thay ddi bat Igi quyen va nghia vu cla c6
ddéng s& hitu ¢ phan wu dai,

Quyén ctia ¢8 dong sd hitu ¢ phan uu d&i hodn 5.
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Enterprises;

e. Request the BOS to check specific issues
related to the management, operation of the
KBSY, when needed. The request shall be
made in writing, and state clearly: full names,
mailing  addresses,  nationalities, legal
document numbers of shareholders that are
individuals; names, EID numbers or legal
document numbers, headquarters addresses
of shareholders that are organizations;
quantities of shares and lime of shares
registration  of each  sharcholder,  lotal
quantity of shares of the group and their
holdings in the company; the need inspecting,
and inspection purposes.

Other rights are stipulated by Law,

The shareholder or group of shareholders that
continuously holds at least 01% of ardinary is
entitled to, whether single-handedly or on behalf
of the KBSV, file civil lawsuits against a Member
of the BOD; CEO to claim the interest or damages
in accordance with laws. Procedures for
proceedings are prescribed by corresponding
regulations of law on civil proceedings,
Proceedings costs in case the lawsuit is filed on
behalf of the company shall be recorded as the
company’s expense unless the lawsuit is rejected.

Dividend preference shareholders shall have the
following rights:

a. Receive dividends as prescribed in this
Charter;

b. Receive a proportion of remaining assets
carresponding to their holding upon the
KBSV’s dissolution or bankruptcy after the
KBSV has paid all debts and redeemable
preferred shares;

c. Other rights as ordinary shareholders;

d. Holders of participating preference shares do
not have the right to vote, the right to attend
the GS5M or the right to nominate candidates
to the BOD and BQS. except preference
shares may be converted into ordinary shares
under a resolution of the GMS, and the cases
resolution on adverse changes to rights and
obligations of preference shareholders

Redeemable preference shareholders shall have



6.

lai:

a. Dudc Cang ty hoan lai von gép theo quy dinh
cla Didu & nay;

b. Céac quyén khac nhu ¢6 déng phd théng;

c. CO doéng sd hitu cd phdn uu déi hoan lai
khéng cé quyén biéu quyét, dy hop Dai hoi
ddng 8 déng, quyén dé o ngudi vao Hoi
d6ng quan bi va Ban Kiém soat; trir ruding
hgp cd phin uu déi cd thé chuyén <6i thanh
¢ phan phd thdng theo nghi quyét clia bai
héi dong co dong, va truong hdp nghi quyét
Pai hoi déng co dong vé ndi dung lam thay
doi bat Igi quyén va nghia vu clia ¢& déng sd
hitu & phan uu dai

Quyén clia cd déng s¢ hitu cd phan uu déi khac
thure hién theo quyét dinh ctia BHDCD.

Piéu 18. Nghia vu cia cd ddng

1.

Thanh toan day db, ding han sd ¢8 phan da
cam két mua, chiu trdch nhiém vé cac khoan ng
va nghia vy tai san khac ctia Cong ty trong pham
vi s6 von da cam két gop vao Cdng ty. Khéng
dugc rat vén da gop ra khoi Cong ty dudi moi
hinh thdc, trir trudng hdp duge Cong ty hodc
ngutii khéc mua lai €8 phan theo quy dinh clia
phép ludt. Trudng hdp €6 cb déng rit mét phan
hodc toan bd vén cd phan da gop trdi vai quy
dinh tai khodn nay thi ¢ déng d6 va ngudi co
Idi ich lién quan trong cbng ty phai cling lién déi
chiu trach nhiém vé cdc khoan ng va nghia vu
tai san khéc clia cong ty trong pham vi gid tri ¢6
phan da bi rat va cac thiét hai xay ra;

Tuén thi Biéu 1& Céng ty va quy ché quan ly noi
b6 Cong ty;

Ché&p hanh Nghi quyét, quyét dinh cia DHDCD
va HbQT;

Bdo mét céc thdng tin dudc cung cdp theo quy
dinh tai Diéu Ié va phap ludt; chi st dung thong
tin duge cung cap dé thuc hién va bao vé quyén
va Igi ich hap phap clia minh; khéng phét tan
ho&c sao, guri cho cdc té chire, c@ nhan khac;

Chiu trach nhiém ca nhan khi nhén danh Céng
ty dé thuc hién cac hanh vi sau:

6.
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the following rights:

a. Be redeemed of capital contribution in
accordance with the provisions in this Charter;

b. Other rights as ordinary shareholders;

c. The shareholders who hold the redeemable
preference shares have no right to vote,
attend the GMS, the right to nominate
candidates to the BOD and the BOS; except
the preference shares may be converted into
ordinary shares under a resolution of the
GMS, and a resolution of GMS on adverse
changes Lo rights and obligations of
preference shareholders.

Rights of other preference shareholders shall
comply with the decisions of the GSM.

Article 18. Obligations of shareholders
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i1

To pay in full and on time for shares for which
the shareholder has committed to subscribe and
be responsible for debts and other asset
obligations of the KBSV to the extent of the
capital contributed to the KBSV. Not to be
permitted to withdraw from the KBSV the capital
contributed in any form, except for cases where
such shares are re-deemed by the KBSV or
others in accordance with laws. The shareholder
that withdraws all or part of the share capital
against regulations of this Clause and persons
with related interests in the company shall have
a liability for the company's debts and other
liabilities which is equal to the value of the shares
withdrawn and the damage caused by this
action.

To comply with the KBSV's Charter, internal rules
and regulations of the KBSV;

To comply with resolutions, decisions of the GSM
and the BOD;

Protect the confidentiality of information provided
by the company in accordance with the
company's charter and the law; only use the
provided information to perform and protect their
lawful rights and interests; do not spread or share
information provided by the company to any
other organization or individual.

To be personal responsibility where he or she
performs one of the following acts in any form in
the name of the KBSV:
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a. Vi pham phap luat; a. To breach the law;

b. Tién hanh kinh doanh hoge giao dich khéng b. To conduct business and other transactions
nhédm phuc vu Idi ich clia Cong ty va gay thiét for the personal benefit of himself or herself
hai cho té chifc, cd nhén khac; or other organizations or individuals;

¢, Thanh todn cac khoan ng chua dén han trudc c. To pay premature debts where the KBSV is

nguy cd tai chinh cé thé xay ra déi véi Céng likely to be in financial danger,
ty.

Cae nghia vu khac theo quy dinh cta phap luét

hicn hanh.

6. 6. Other obligations in accordance with current law.

Authorized representatives

shareholders

Pidu 19, Nguwdi Pai dién theo Gy quyén clia ¢ Article 19,
(Tlglj]ﬂ

Authorized representative of a shareholder is a
person authorized in writing on behalf of that
shareholder to exercise the rights and fulfill the
obligations in accordance with laws and KBSV's
Charter,

The appointment of authorized representative
shall comply with the following provisions:

L. Ngutdi dai dién theo Gy quyén clia ¢8 dong phai 1.
la ca nhan duge Gy quyén bang vin ban nhan
danh ¢6 déng dé thiyc hién cac quyén va nghia

vu theo quy dinh cda phap ludt va Digu |é cong

ty.

Viéc clf ngudi dai dién theo Gy quyén thuc hién 2,
theo quy dinh sau day:

2

a. T8 chirc I3 thanh vién Cong ty trach nhiém a. A limited liability company with two or more

hitu han hai thanh vién trg 1&n c6 s& hitu it
nhét 35% von didu 18 cd thé ty quyén toi da
03 (ba) ngudi dai dién;

T8 chirc 13 ¢d dbng Cong ty cd phan cb sd
hiiu it nhét 10% téng s6 c& phan phd thang
c6 thé Gy quyeén t6i da 03 (ba) ngudi dai dién.

b.

members that holds at least 35% of charter
capital may appoint up to 3 (three)
representatives;

A joint-stock company that holds at least 10%
of ordinary shares may appoint up to 03
(three) representatives.

If the sharehoalder being an organization appoints
multiple authorized representatives, the shares
of each representative must be determined. If
the shareholder fails to determine the shares of
each authorized representative, the shares shall
be split equally among the representatives.

3. Truding hgp cd dong 1a t8 chirc clr nhidu ngudi - 3.
dai dién theo Uy quyén thi phai xéc dinh cy thé
s6 & phan cho moi ngudi dai dién. Trudng hop
¢6 dong khdng xac dinh s6 & phan tudng (g
cho mai ngudi dai dién theo ty quyén thi s§ cd
phén sé dugc chia déu cho s6 lugng ngudi dai
dién theo Uy quyén.

4. Viéc chi dinh, chdm dit hodc thay ddi ngudi dai 4. The appointment, dismissal or change of
dién theo Uy quyén phai théng béo cho Céng ty authorized representative must be notified to the
bdng védn ban va chi ¢é hiéu Iuc déi véi Cong ty KBSV in writing and is only effective when the
ké tir ngay Cong ty nhan dudc thong bao. Vin KBSV receives the notification, The written
ban Gy quyén phai ¢6 cdc ndi dung chli yéu theo authorization must contain main contents under
guy dinh ctia Luat Doanh nghiép. the Law on Enterprises.

5. Trach nhiém cba ngudi dai dién theo Gy quyén 5.  Responsibilities of the authorized representative;

a. Ngudi dai dién theo Uy quy&n nhén danh cd a. The authorized representative shall act on

ddng thuc hién cdc quyén va nghia vu cla cd
dong tai Dai hdi ddng ¢6 déng theo quy dinh
ctia phép lugt. Moi han ché cta c8 déng ddi
vdi ngudi dai dién theo Oy quyén trong viéc
thuc hién cac quyén, nghia vu clia ¢6 dbng
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behalf of the shareholder in exercising all
rights and performing all obligations of the
shareholder at the GSM as in accordance with
the law. Al restricions imposed by
shareholders upon the authorized
representative’s performance of the rights



tudng (ing tai Dai hdi dong c6 dong déu
khéng ca hidu luc d6i véi bén thir ba;

b. Ngudi dai dién theo Gy quyén co trach nhiém
tham du day dd cude hop clia Pai hdi dong
cd ddng; thuc hién cac quyén va nghia vu
dudc Gy quyén mdl cich trung thuc, can
trong, 16t nhat, bao vé Igi ich hgp phép cda
¢ dong Gy quyén;

¢. Ngudi dai dién theo Gy quyén chiu tréch
nhiéim trude ¢6 déng Oy quyén do vi pham
cac nghia vu quy dinh tai biéu nay. C8 dong
Oy quyén chiu trach nhiém trudc bén thi ba
ddi vai trach nhiém phat sinh lién quan dén
quyén va nghia vu dudc thue hién théng qua
ngudi dai dién theo Oy quyén.

Ngudi dai dién theo Gy quyén phai dap (ing cdc
tiéu chudn va diéu kién cla phdp ludt vé doanh
nghiép va cdc quy dinh phap ludt khéc cé lién
quan.

CHUONG III
QUAN TRI, PIEU HANH CONG TY

Piéu 20. B6 méay quan tri, diéu hanh Cong ty

F W o

Dai hoi déng ¢b dbng.
H6i d6ng quan tri.
Téng Gidam déc.

Ban Kiém soat.

MUC I. PAT HOI PONG ¢O PONG

Pigu 21. ThAm quyén ctia Pai hdi déng cd déng

Pai héi dong c6 déng gom tét ca céc ¢6 déng cb
quyén biéu quyét, la cd quan cb thdm quyén
quyét dinh cao nhét clia Cong ty.
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and obligations of being shareholders at the
GSM may not apply to any third party;

b. Authorized representatives are responsible
for attending every meeting of the GSM;
perform given rights and obligations in a
truthful and careful manner to protect the
lawful  interests of the  authorizing
sharehalders;

¢, Authorized representatives are responsible to
authorizing shareholders for failure to fulfill
the obligations prescribed in this Article. The
aulhorizing shareholders are responsible to
the third party for the responsibility pertaining
the rights and obligations performed by the
authorized representatives.

6. The authorized representative must satisfy
the standards and conditions of the
enterprise law and other relevant law
provisions.

Chapter II1

MANAGEMENT AND ADMINISTRATION OF
THE COMPANY

Article 20. Administration apparatus of the

= W b

Company
The General Meeting of Shareholders.
The Board of Directors.
The Chief Executive Officer.
The Board of Supetvisory

SECTION I. THE GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS

Article 21. Authority of the General Meeting of

1,

Quyén han va nghia vu cla Dai hdi dong & 2.

dong

a. Théng qua dinh huéng phat trién clia Cong
ty;

b. Quyét dinh loai cd phén va tdng s6 cd phan
dugc quyén chao ban cia tirng loai; quyét
dinh mtrc ¢d tie hang ndm cda ting loai cd
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Shareholders

The GSM shall include all Shareholders with
voting rights, and shall be the highest decision-
making authority of the KBSV,

Rights and obligations of General Meeting of
Shareholders:

a. To adopt the development orientation of the
KBSV;

b. To make decisions on classes of shares and
the total number of shares of each class which
may be offered for issuance; to make
decisions on the rate of annual dividend for



d.

phan;

Bau, mién nhiém, bai nhiém thanh vién Hoi
dong quan tri, thanh vién Ban Kiém soét;

Quyét dinh dau tu hodc ban s6 i san ¢o gia
tri bing hodc 16n han 35% téng gid tri tai san
dudgc ghi trong bao cao tai chinh gan nhét
cta Cong ty

. Quyal dinh viée tang giam von dieu 16 cha

Cong ly;

Quyét dinh stra doi, bd sung Didu & Cong ty;

. Théng qua béo cdo tai chinh hang nam;

. Xem xét va xUr ly cac vi pham clia Hi dbng

quan tri, Ban Kiém soat gay thiét hai cho
Cong ty va cd dong ctia Cong ty;

Quyét dinh t& chirc lai va giai thé Céng ty;

Quyét dinh mua lai trén 10% téng s6 c6 phan
phé théng d4 ban clia mdi loai;

. Céc quyén va nhiém vy khéc phl hgp véi quy

dinh ctia phap luét,

Piéu 22. Triéu tép hop Pai hdi ddng cd dong

1.

2

S8 lugng, thdi gian, dia diém hop

a,

Tham quyén triéu tap hop Dai hdi déng cd dong 2.

Pai hdi ddng c8 dong hop thuting nién mdi
ndm mat (01) [An. Ngoai ra, Pai hdi dong cd
ddng cé thé hop bat thudng. Dia Biém hop
Pai hdi dong cd ddéng phai & trén 1anh thd
Viét Nam. Tru@ng hgp cudc hop Dai héi dong
6 dong dugc t8 chlrc dong thdi & nhidu dia
diém khac nhau thi dia Biém hop bai hoi
dbng c¢d déng dude xdc dinh 13 noi chl toa
tham du hop.,

. Pai héi ddng b déng phai hop thudng nién

trong thdi han bodn (04) thang ké tir ngay két
thiic nédm tai chinh. HGi dong quan tri quyét
dinh gia han hop Pai hdi dong cd dbng
thudng nién nhung khong qué 06 thang, ké
tr ngay két thiic ndm tai chinh,

d.

g.
h.
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each class of shares;

To elect, remove or discharge members of the
BOD and members of the BOS;

To make decisions on the investment or sale
of assets valued at 35% or more of the total
value of the KBSV's assels recorded in the
KBSV's latest financial statement;

. To make decisions on increase or recduction of

the charter capital of the KBSV;

To make decisions on amendments and
supplements to the KBSV's Charter;

To approve annual financial statements;

To consider and deal with breaches by the

BOD and the BOS which cause damage ta the
KBSV and its shareholders;

To make decisions on re-organization and
dissolution of the KBSV;

To make decisions on redemption of more
than 10% of the total number of ordinary
shares already sold of each type;

Other rights and obligations as provided by
law.

Article 22, Convention of the GSM
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1. Number, time and place of the meeting

a,

The Annual General Meeting of Shareholders
shall take place once (01) a year, In addition,
the GSM may be held on ad-hoc basis, The
GSM shall be organized in Vietnam. If the
GSM is held at multiple locations at the
same time, the location of the GSM shall
be the place where the chairman is present.

. An Annual General Meeting of Shareholders

shall be held within four (04) months from the
end of the fiscal year, BOD decides to prolong
the deadline for organization of the GSM but
no longer than six (06) months from the end
of the fiscal year.

Power to convene the GSM



d.

C.

Hoi ddng quan tri co trach nhiém triéu tap
hop Bai hoi dong ¢8 ddng. HDQT phai triéu
tap hop bt thuting PHDCD trong cac trudng
hop sau day:

- H6i dong quan tri xét thdy can thiét vi Idi
ich ctia Cong ty;

Bao cao tai chinh quy hodc nifa nam hodc
hao cao kiém toan cla nam tai chinh phan
anh ven diéu 1é da sut giam mot nira;

$6 thanh vién Héi déng quan tri, thanh
vién Ban Ki€ém soat con lai it hdn s thanh
vién theo quy dinh cla phép ludt;

- Theo yéu cau clia cd déng hodc nhém cd
ddng cd s hitu 5% t8ng s8 & phan phd
théng trd 1én quy dinh tai Biéu 1& nay
béng vin ban kién nghi néu 1o Iy do va
muc dich hop, 6 chit ky clia cac cd dong
o lién quan;

- Theo yéu ciu clia Ban Kiém soat néu c6
Iy do 1a cac thanh vién HGi dong quan tri
hodc can bd quan ly cdp cao vi pham
nghiém trong nghia vu ctia ho.

HPQT phai triéu tép hop Pai hdi dong cd
ddng bat thuting trong thdi han ba muoi (30)
ngay, ké tir ngay s8 thanh vién Hoi dong
quan tri con lai nhu quy dinh tai ti€u muc 3
diém a Khoan 2 bigu ndy hodic nhan dudc
yéu cdu quy dinh tai tiéu muc 4 va 5 diém a
Khoan 2 Diéu nay. Trudng hgp HBQT khong
triéu tap Pai hdi dong cd déng theo quy dinh
thi Chl tich HDQT va cac thanh vién Hoi
ddng quan tri phai chiu trdch nhiém trudc
phap luat va bdi thudng thiét hai cho Cong
ty.

Trudng hdp HPQT khéng triéu tdp hop Dai
hoi ddng cd ddng theo quy dinh tai diém b
khoan 2 Biéu nay thi trong thdi han ba mudi
ngay tiép theo, Ban ki€ém soét thay thé HDQT
triéu tdp hop DHDCD theo quy dinh tai Luat
Doanh nghiép. Trudng hdp Ban Kiém sodt
khong triéu tap DHDCD theo quy dinh thi
Trudng ban kiém sodt va cac thanh vién Ban
kiém sodt phai chiu trach nhiém trudc phap
Juat va bdi thudng thiét hai cho Cong ty.
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a. BOD shall be responsible to convene the

annual GSM, BOD shall convene an
extraordinary GSM in the following cases:

BOD considers it necessary to do so in the
interests of the KBSV;

It is reflected on the annual financial
statement, quarterly or  semi-annual
financial statement or the audit report of
the fiscal year that the Charter Capital has
reduced by 50% or more;

The number of remaining members of the
BOD, the BOS is less than half of the
number of members stipulated in law;

The shareholder or group of shareholders
that holds at least 5% of the ordinary
shares mentioned in this Charter request
the convention of the GSM in the written
petition. The written petition must specify
the reason and purpose of the meeting,
and must be signed by all relevant
shareholders;

BOS requests the convention of the GSM if
it has reason(s) to believe that BOD's
members or senior managers seriously
violated their obligations;

b. BOD must convene an extraordinary GSM

within a time-limit of thirty (30) days as from
the occurrence of the event described in sub-
item 3, Point a of this Article or from the date
of receipt of the request stipulated in sub-
item 4 and 5, Point a Clause 2 of this Article.
If the BOD does not convene the GSM in
accordance with regulations, the Chairman
and BOD's members shall be responsible
before the law and pay compensation to the
KBSV.

. If the BOD fails to convene the GSM as

prescribed in Point b Clause 2 of this Article,
the BOS shall, in place of the BOD, convene
the GSM accordance with the Law on
Enterprises. If the BOS does not convene the
GSM in accordance with regulations, the Head
of BOS and BOS’s members shall be
responsible  before the law and pay
compensation to the KBSV,



d. Trudng hgp Ban ki€m soat khéng triéu tap
hop Dai héi déng c8 déng theo quy dinh tai
diém ¢ khoan 2 Digu ndy thi trong thdi han
ba mudi ngay tiép theo ¢6 d@éng hodc nhdm
cd dbng quy dinh tai tiéu muc 4 diém a
Khoan 2, Dbiu nay cd quyén thay thé Hoi
dong quan tri, Ban kiém sodt triéu tap hop
Bai héi dong ¢& ddng theo quy dinh tai Luét
lién quan. Trong truging hop ndly, cd déng
hoéic nhom c6 déng triéu tp hop Pai hoi
déng cd déng cé thé dé nghi Uy ban Chiing
khodn Nha nude gidgm sal vide idu tp va
tén hanh hop néu xél thay can thist,

e. Tat ca cac chi phi cho viée tridu tap va tién
hanh hop Bai hdi ddng cd déng sé dudc Cong
ty hoan lai. Chi phi nay khéng bao gdm
nhiing chi phi do ¢8 déng chi tiéu khi tham
dy Dai hdi dong cd dbng, k& ca chi phi dn ¢
va di lai.

biéu 23. Uy quyén

1.

Cac ¢6 dbng c6 quyén tham du Bai hdi dong cd
déng theo ludt phdp quy dinh hodc Gy quyén
cho dai dién cla minh tham dur. Viéc Gy quyén
cho ngudi dai dién du’ hop Bai hdi dong cé dong
phai 18p thanh viin ban theo mau clia Cong ty
va phai ¢ chit ky theo quy dinh sau:

a. Vdn ban Gy quyén dudc 18p theo quy dinh
clia phép lut va phai néu rd théng tin vé ¢d
déng dy quyén, thdng tin ngudi dudc Oy
quyén, va s lugng cd phian dudc ty quyén,
ndi dung, pham vi Uy quyén, thdi han Oy
quyén,

b. Truting hdp cd déng 1a t8 chifc thuc hién Gy
quyén thi van ban Oy quyén phai cé chii ky
cUa ngudi dai dién theo phap luat clia co
déng, ddu cla t& chic d6 va chir ky cla
ngudi dugc Uy quyén du hop;

. Trudng hdp ¢6 dong 13 cd nhan thuc hién Gy
quyén thi van ban Oy quyén phai cé chir ky
cla ¢ dong d6 va chit ky clia ngudi dudc (y
quyén du hop;

d. Trong truding hgp khac thi phai ¢d chir ky cla
ngudi dai dién theo phap luét clia cd dong va
ngudi duge Oy quyén du hop;
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d. If the BOS fails to convene the GSM as
prescribed in Point ¢ Clause 2 of this Article,
the requesting shareholder or group of
shareholders as prescribed in sub-item 4
Point a Clause 2 of this Article shall be
entitled, in place of the BOD, BOS, to convene
the GSM within thirty (30) subsequent days in
accordance with the Law on Enterprises. In
such case, the shareholder or gioup of
sharcholders convening the GSM may request
55C to  supervise the convention and
organization of the meeting, if necessary.

e. All expenditures for the convention and
organization of the GSM shall be reimbursed
by the KBSV, Such expenses may not include
shareholders’ expenditure when attending
the GSM, including accommodation and trave|
fees.

Article 23, Authorization

1

Shareholders entitled to attend the GSM in
accordance with laws may directly participate or
authorize their representatives to participate the
meeting. The authorization of representatives to
attend the GSM must be made in writing using
the form provided by the KBSV and must has the
signatures prescribed bellow:

a. The authorization document is made in
accordance with the law and must clearly
state information about the authorized
shareholder, information of the authorized
person, and the number of authorized shares,
content, the scope of authorization, time limit
authorization etc,

b. In case the shareholder is an organization
offering the autharization, the authorization
must be signed by the legal representative of
the shareholder, the seal of that organization
and the signature of the proxy who is
authorized to attend the meeting;

¢. Authorization to represent a shareholder
being an individual must have the signatures
of both that shareholder and the proxy who is
authorized to attend the meeting;

d. In other cases, the authorization must be
signed by the legal representative of the
shareholder and the proxy who is authorized
to attend the meeting;



e. Ngudli dudc dy quyén du hop bai hdi déng
¢d ding phai ndp vén ban Gy quyén trudc khi
vao phong haop.

Phigu biéu quyét clia ngudi dudgc Gy quyén du

hap trong trong pham vi dudc Uy quyén van c6

hidu luc khi ¢ mdt trong céc trudng hdp sau

day:

a. Nguthi Oy quyén di chét, bi han ché ndng luc
hanh vi dén su hodic bi mat nang luc hanh vi
dan su;

b, Ngudi Gy quyén da chdm dut viée dy quyén.

pidu khoan nay sé khong ap dung trong
truding hgp Cong ty nhdn dudc thong béo vé
mdt trong cac sy kién trén 48 (b6n mudi
tam) gid trudc gid khai mac cudc hop Dai hoi
dong cd dong.

Piéu 24. Chuong trinh va néi dung hop Pai hoi

dong cd dong

Pai hdi ddng ¢6 dbng thudng nién thao ludn va

théng qua cdc vin dé sau day:

a. K& hoach kinh doanh hang ndm clia Cong ty,

b. Bao cdo Lai chinh hang ném;

c. Béo cdo clia HOi déng quan tri v& quan trj va
két qua hoat ddng cua HOI dong quan tri,
tiing thanh vién Héi dong quan tri;

d. Bao cao clia Ban Kiém soat vé két qua kinh
doanh ctia Cong ty, két qua hoat dong cla
HBi déng quan tri, Ban Téng Gidm ddc;

e. Quyét dinh loai cd phén va tng sé cd phan
clia timg loai dugc quyén chao béan; Mc cd
tic d6i vai moi c6 phan cua tiing loai nhung
khéng cao hon mifc ¢ tlc ma Hai déng quan
tri dé nghi;

f. Téng mlc thil lao tréd cho HOI déng quan tri,
Ban Kiém soat;

g. K& hoach phét trién ngan han va dai han clia
Cong ty;

h. Bau, mién nhiém, bai nhiém thanh vién Hoi
dbng quan tri, Kiém sodt vién;

i. Cac van d8 khac do Cong ty quy dinh phl
hdp vdi phap lut hién hanh.

Pai hoi dong cd dong thudng nién va bat thudng

théng qua quyét dinh bang vén ban vé cac vén

dé sau day:
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e. The persons authorized to attend the GSM
must present the letters of authorization
before entering the meeting room.

Votes of persons authorized to attend the
meeting in the scope of authorization shall
remain effective even in case:

a. The principal dies, or his capacity for civil acts
is restricted or is lost;

h. The principal has canceled the authorization,

This clause may not be applied in case the
Company receives a notice about one of the
above evenls at least forty eight (48) hours
before the opening time of the GSM.

Article 24, Agenda and contents of the General

meeting of Shareholders

The Annual General Meeting of Shareholders
shall discuss and ratify the following issues:

a. Annual business plan of the KBSV,
b. Annual financial statements;

¢. Report of the BOD on the management and
operations results of the BOD, each member
of the BOD;

d. Report of the BOS on the business results of
the KBSV and the results of the BOD, the
Executive Management Board’s operations;

e. Decide the types of authorized shares and
quantity of each type; The rate of dividend for
each class of shares but may not be higher
than the dividend rate proposed by the BOD;

f. The total remuneration for the BOD and BOS;

g. Short-term and long-term development plans
of the KBSV;

h. Elect, dismiss members of the BOD and
Supervisors;

i. Other issues stipulated by the KBSV in
accordance with the applicable law.

The Annual General Meeting of Shareholders and
Extraordinary General Meeting of Shareholders
shall approve the following issues by official
documents:



d.

2

. Bao cdo tai chinh hang nim;

. Mifc ¢ tiic d6i vdi mi cd phan clia ting loai

nhung khéng cao hdn mic 8 tfc ma Hoi
dong quan tri dé nghi;

56 Iugng thanh vién HOP dong quan tri;
Lya chon Cong ty ki€m toan;

Bau, b mién va thay thé thanh vién Hoi
dong quan i va Ban Kiém soat;

Téng mire thi lao tra cho cac thanh vién Hoi
dong quan tri, Ban Kiém soat va Bao cao tién
thi lao ctia HDQT, Ban Kiém soat;

. BO sung va stra doi Dieu 16;

. Loai ¢6 phan va s8 lugng ¢ phan mdi sé

dugc phat hanh cho mbi loai ¢d phéan;

Chia tach, hgp nhdt, sat nhdp hogc chuyén
doi Cong ty;

To chire, gidi thé va chi dinh ngudi thanh Iy;

Kiém tra va x(r ly cac vi pham clia Hoi dong
quan tri, Ban Kiém soat, néu gdy thiét hai cho
Cong ty va cic ¢6 dong;

Quyét dinh dau tu' hodic giao ban tai san cla
Cong ty hodc Chi nhanh ¢6 gid trj tir 35%
trdf 18n tong gia tri tai san clia Cong ty dudc
ghi trong bao cdo tai chinh gan nhat;

. Cong ty mua lai han 10% mét loal cd phan

phét hanh ctia mbi loai;

. Phé duyét quy ché ndi b v& quan tri cong

ty; quy ché& hoat déng Hi ddng quan tri, quy
ch& hoat déng Ban kiém sodt;

Phé duyét danh sdch cfing ty kiém toén dudc
chdp thudn; quyét dinh cdng ty kiém todn
dudc chédp thudn thuc hién kiém tra cac hoat
dong clia cong ty khi xét thay can thiét

. Cac vdn dé khac do Céng ty quy dinh phu

hgp vai phép ludt hién hanh,

Ngudi triéu tap hop Pai héi déng cd dong phai
chudn bj chugng trinh va ndi dung cude hop.

a.

b.

Lap danh séch ¢b déng c6 quyén du hop;

Cung cdp thong tin va giai quyét khiéu nai
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a. Annual financial statements;

b. The rate of dividend for each class of shares
but may nat be higher than the dividend rate
proposed by the BOD,;

¢. The number of members of BOD;
d. Selection of audit company;

e. Clection, dismissal and replacement of the
BOD’s member and BOS's members;

f. Tolal remuneration for the members of the
BOD, BOS and the remuneration report of the
BOD, BOS;

g. Amendments and supplements to the KBSV's
Charter;

h. Classes of shares and the number of new
shares to be issued for each class of shares;

i. Division, separation, merger, consolidation or
conversion of the KBSV;

j. Organization, dissolution and appointment of
the liquidator;

k. To consider and deal with breaches
committed by the BOD or BOS which cause
loss and damages to the KBSV and its
shareholders;

|. Decide investment in or Decision on
transactions to sell assets of the KBSV or
Branches with a value of 35 per cent or more
of the total value of assets of the KBSV
written in the latest financial statement;

m. Repurchase by the KBSV of more than 10 per
cent of one class of issued shares of each
class;

n. Approve the rules and regulations of the
company, the BOD and the BOS

0. Approve the list of independent audit
companies; choose independent audit
companies carry out audit of the company;
dismiss independent audits where necessary;

p. Other issues stipulated by the KBSV in
accordance with applicable law,

The convener of the GSM shall prepare the
agenda and the contents of the meeting.

a. Prepare a list of shareholders entitled to
participate in the GMS;
b. Provide information and settle complaints



lién quan dén danh séch c6 déng;
¢. Lap chudng trinh va ndi dung cudc hop;
d. Chuan bj tai liéu cho cudc hop;

e. Dy thao nghi quyét Pai hdi déng cd dong
theo ndi dung du kién cia cudc hop; danh
sach va thdng tin chi tiét cla cac (ng cir vién
trong truging hop bau thanh vién Hoi dong
quan tr], Kiém sodt vién,

f. Xac dinh thdi gian va dia diém hop;

g. GUi théng bdo mdi hop dén tat ca cac ¢d
ddng trong Danh sdch ¢d dong <o quyén dy
hop chdm nhét 21 ngay trude ngay khai mac
DPHDCD; chudng trinh hop va cac tai liéu phu
hgp véi phap ludt va cac quy dinh clia Céng
ty;

h. Xac dinh thdi gian va dia diém t§ chic cudc
hop; va

i Thong bdo cho tat ca cic c6 ddng vé cuoc
hop va guri thdng bado hop Dai héi dong cd
déng cho ho dén dia chi lién lac cia 6 déng.

j. Céc cbng viéc khac phuc vu cho Dai hoi

Théng bao hop Bai hdi dong cd déng phai c6
tén, dia chi tru sd chinh, ma s6 doanh nghiép,
tén, dia chi lién lac cta ¢ déng, thdi gian, dia
diém hop va nhitng yéu cau khac doi vdi ngudi
du hop, va phai bao g'c“)m chudng trinh hop, cac
thong tin hop ly vé cac van dé sé dudc thao ludn
va biéu quyet tai cudc hop. Théng bao hop Dal
hoi dong ¢b dong dudc gui cho tit cd céc cd
dong dé bao dam dén dudgc dia chi lién lac clia
c6 dong, dong thai dang tai trén trang thong tin
dién tur cia cong ty va Uy ban chimg khoan Nha
nudc, S& giao dich chirg khoan. Thong bao mdi
hop phai dugc gli kém theo cac tai liéu sau déy:

a. Chudng trinh hop va cac tai liéu dudc sl
dung trong cudc hop.

b. Phiéu biéu quyét

c. Du thao nghi quyét dé&i vdi tirg van dé trong
chugng trinh hop.

Viéc guri tai liéu hop kem theo thong bdo mdi

hop quy dinh tai khoan 4 Diéu nay cé thé thay

thé béng viéc déng tai lén trang théng tin dién

tr cla cong ty. Trudng hgp nay, thong bdo mai
hop phai ghi rd nai, cach thirc tai tai liéu.

co dong
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relevant to the aforementioned list;
c. Draw up the meeting agenda;
d. Prepare documents for the meeting;

e. Draft the resolution of the GMS according to
the meeting agenda; prepare a list and
detailed information about the candidates for
members of the BOD and Supervisors (in
case of election);

f.  Delermine the meeting time and location;

g. Send invitations to all shareholders on the list
of shareholders entitled to attend the General
Meeting of Shareholders at least 21 days
before the opening date; meeting agenda and
relevant documents in accordance with laws
and regulations of the KBSV;

h. Dertermine the time and the location of the
meeting; and

i. Notify all shareholders about the meeting and
send notice of the GSM to the shareholder's
permanent address.

j. Other jobs for the GMS

The invitation of the GSM shall the participant’s
name, headquarters/mailing address, EID
number, time and location of the meeting and
other requirements, and include a meeting
agenda, basic information on the issues to be
discussed and voted on at the meeting, The
invitations shall be sent to mailing addresses of
the shareholders and posted on the company’s
website, and of SSC, stock exchanges, The
invitation shall be attached with:

a. Agenda and documents used in the meeting;
b. The votes;

c. The draft resolution on each issue in the
agenda;

The sending of meeting documents and the
meeting invitation mentioned in Clause 4 of this
Article may be replaced by uploading on the
company’s website In this case, the invitation
shall contain instructions on how to download the
documents,

piéu 25. Piéu kién tién hanh hop Pai hdi déng Article 25. Conditions for conducting the GSM



Cudc hop Dai héi dong cd ddng dugc tién hanh
khi co s6¢chd dong du hop dai dién trén 50% tong
sG ¢d phan c6 quyén biéu quyét,

Trudng hdp cude hop Ian thir nhét trong vong
30 (ba mudi) phit ké tor thai diém &n dinh khai
mac dai hdi ma khéng ¢d di s8 lugng dai bidu
can thiét, dai hdi phai triéu tap hop [an thi hai
trong thdi han 30 (ba muai) ngay, ké tir ngay
du’ dinh hop Tan thit nhat, Cudc hop cia BHDCH
tricu tap fan thir hai duge tén hanh khi cd s6 co
dong va cac dal dién dugc l‘ny quy‘@n dur hop dai
dién cho it nhét 33% tong sd ¢d phan cd quyén
hidu quyét,

Trudng hdp cude hop triéu tap lan th hai trong
vong 30 (ba muci) pht ké tir thdfi diém &n dinh
khai mac dai hdi ma khéng ¢ du s8 lugng dai
bigu can thiét, dai hoi phai triéu tap hop lan thar
ba trong thdi han 20 (hai muai) ngay, ké tir ngay
dy’ dinh hop [an tha hai. Trong truding hdp nay,
cudc hop cla DBHDCD dugc tién hanh khong phu
thudc vao sé co dong duf hop va ty 18 s6 ¢6 phan
6 quyén biéu quyet clia cdc ¢d déng dir hop va
dugc coi la hdp 1& va c6 quyén quyét dinh tat ca
cac van dé ma BHBCD [&n thif nhat ¢ thé phé
chuan.

Theo dé nghi clia Cht toa, Dai hdi dng ¢ déng
o quyén thay déi chu’dng trinh hop da duge g
kém theo théng bao mdi hop theo quy dinh tai
Luat Doanh nghiép.

biéu 26. The thirc ti€n hanh hop Pai héi dong

co dbng

€6 déng dudc col 1a tham dy va biéu quyét tai
cudc hop Bai hdi dong ¢6 dbng trong truting
hdp tham dur va biéu quyét truc tiép; ty quyén
cho mét ngudi khac; théng qua bo phiéu dién
t&r hodc hinh thic dién t khac; gl phiéu biéu
quyét dén cudc hop thdng qua gui thu, fax, thu
dién tr ...

bing ky 8 déng dy hop Bai hdi déng cd déng:

a. Vao ngay té chirc Pai hoi déng ¢ déng, Céng
ty phai thuc hién tha tyc ddng ky ¢d dong va
phal thuc hién viéc ddng ky cho dén khi cac
cd déng c6 quyén dy hop cd mét ding ky
hét;

b. Khi tién hanh dang ky co dbng, Cong ty s&
cap cho lLrng ¢d ddng hoéc dai dién (y quyen
thé biéu quyét, trén dé ghi ho va tén cd déng
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The GSM shall be conducted where the number
of attending shareholders represents more than
50% of the total number of voting shares.

In case there is insufficient number of required
participants  within = 30  (thirty) since the
commencement of the meeting, the second
meeting shall be convened within 30 (thirty) days
after the date of the first meeting, The second
GSM shall be reconvened when the number of
shareholders  and authorized representatives
represenls at least 33% of the total number of
voting shares.

In case the second meeting could not meet the
requirment of number of participants within 30
munitues since the commencement of the
meeting, the GSM can be rconvened for the third
time within 20 (twenty) days from the planned
date of the second meeting. In this case, the
third GSM shall be conducted irrespective of the
number of attending shareholders or authorized
representatives, deemed legal, and may decide
on all the matters intended for approval in the
first GSM,

At the request of the Chairman, the GSM has the
right to change the meeting agenda sent along
with the notice of invitation to the meeting in
accordance with the Law on Enterprises.

convening the
General Meeting of Shareholders

Shareholders are considered to attend and vote
at the General Meeting of Shareholders in case
of attendance and wvoting in person; through
authorized representative; through electronic
voting or other electronic forms; or votes sent to
the meeting by mail, fax, email ...

Registration of shareholders attending the GSM:

a. On the date of holding the GSM, the KBSV
must carry out registration of shareholders
and such registration shall be carried out until
all shareholders with the right to attend the
meeting and who are presenlt have been
registered;

b. Upon registration of shareholders, the KBSV
shall issue a voting card to each shareholder
or his/her authorized representative with the



hofic dai dién Oy quyén va s& phiéu biéu
quyét clia cd doéng do;

c. Chl toa khong cd trach nhiém difng dai hoi
dé cho ¢6 déng dén mudn dang ky va hiéu
Iuic ctia cac dgt bidu quy8t da tién hanh trudc
khi ¢6 déng dén mudn tham du sé khong bi
anh hudng.

Nguo| triéu tap hc)p Pai héi dong cd dong co thé
you ciu cac ¢O dong hodc dai dién dugc Oy
quyon tham du bai hoi déng ¢ déng chiu sur
kiém tra hodc cac bién phap an ninh hgp phap,
hdp ly khdc. Ngudi triéu tap hop Dai hoi dong
b dong sau khi xem xét mot céch cén trong cé
thé tir chdi hodc truc xudt cd dbng hodc dai dién
lly quyén khong tudn tha nhirng quy dinh kiém
tra hodic cac bién phap an ninh, cd y gdy roi trat
tv, ngan can tién trién binh thu“cfng clia cudc
hop.

Bau Chil toa, Thu ky va Ban kiém phi€u: Dai hi
d8ng cb dong sé do Cha tich HGi dong quan tri
hodc Uy quyén cho thanh vién Hai déng quan tri
khac lam chi toa cac cude hop do Hoi dong quén
tri tneu tap. Trudng hgp Cha tich HAi dong quan
tri vdng mét hodc tam thai mat kha nang fam
viéc thi thanh vién Hai ddng quan tri con lai bau
ra mot ngudl trong s6 ho lam chu toa cudc hop
theo nguyén tac da sé. Trerng hgp khéng bau
dudc chi toa, Trerng Ban kiém soat diéu hanh
dé Pai hdi déng ¢d dong bau ra ch toa va trong
sG nhiing ngu’(‘ji du hop va ngu&ii ¢6 phiéu bau
cao nhat sé lam chu toa cudc hop. Trong cac
Trudng hdp khac, ngudi ky tén triéu tap hop bai
hoi dong cd dong ditu khién Dai hoi dong cd
d6ng bau cht toa cudc hop va ngudi cd s6 phiéu
bau cao nhat dugc cf lam chl toa cudc hop.
Cht toa cif mot hodc mét s6 ngudi lam thu ky
dé I3p Bién ban dai hdi. Cht toa dé clr dé Pai
hdi dong ¢d déng bau Ban kiém phiéu dé kiém
tra phiéu bifu quyét va bdu cur tai dai hdi,

Quyét dinh ctia Chui toa V& trinh tu, thi tuc hodc
cac sur kién phét sinh ngoai chugng trinh cla Dai
hoi dong cé déng sé mang tinh phan quyét cao
nhét.

ChUi toa Pai hdi ddng c6 dong ¢ thé hoan cudc
hop dai hoi t6i da khdng qua 03 (ba) ngay ké tir
ngay Dai hoi du dinh khai mac ngay ca trong
trudng hop d3 c6 du s6 dai bi€u can thiét dén
mdt dia diém khac va tai mot dia diém do Chu
toa quyét dinh ma khdng can Idy y kién cla dai
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voting right, specifying the full name of the
shareholder or full name of the authorized
representative, and the number of votes of
such sharehaolder;

¢. The Chairman may be not the meeting for late
registered shareholders and the effectiveness
of voting which have already conducted shall
not be affected.

The person who convenes or chair the GMS may
require shareholders ol authorized
representatives attending GSM to be subject to a
security check or other lawful and reasonable
security measures. 3. The person who
convenes or chair the GMS shall carefully
consider the rejection or expulsion of
shareholders or their authorized representatives
who fail to comply with security check
regulations or security measures, intentionally
disrupt the order or prevent the normal progress
of the meeting.

Election of Chairman, Secretary and Vote-
counting Committee: the GSM shall be held by
Chairman of BOD or by the authorized memeber
in BOD. In case the Chairman is absent is
temporarily unable to work, the remaining
Member of the BOD shall elect one of them as
the chair under the majority rule. In case a chair
cannot be elected, the Head of the BOS shall
preside over the election of the GMS chair, in
which case the person that receives the most
votes will be the chair. In other cases, the person
that signs the decision to convene the GMS shall
preside over the election of the chair by the GMS,
in which case the person that receives the most
votes will be the chair. Chairman shall designate
one or some persons as the Secretary to prepare
minutes of meeting. Chairman shall nominate the
GSM to elect Vote-counting Committee for
counting and checking of votes and election at
the meeting.

The Chairman is entitled to decide on orders,
procedures and events arising outside the
agenda of the GSM.

The Chairman has the right to adjourn a meeting
of the GSM for which sufficient attendees have
registered as stipulated to another time (the
maximum time of any adjournment of a meeting
shall be three (03) days as from the proposed
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héi trong céc truding hdp:

a. Dia diém hop khéng di chd ngdi thuén tién
cho tat ca ngudi du hop;

b. Céc phuong tién théng tin khéng dam bao
cho b déng du hop tham gia, thao ludn va
bidu quyét;

c. Co ngudi di hop can trd, gly 1o trét tr ¢d
nguy cd fam cho cude hiop khong duge tién
hanh mat cach cong bing va hop phap.

Théng qua chuong trinh va néi dung hop:
Chuang trinh va ndi dung hop phai dudc Dai hoi
dong ¢d déng théng qua trong phién khai mac.
Chi tiét va thdi gian clia tiing van dé thao luén
dugc md ta trong chudng trinh hop.,

Trudng hop chi toa hodn hodc tam dirng hop
Pai hdi déng ¢d ddng trai vdi quy dinh tai khoan
6 Didu nay, Dai hdi déng ca dong bau mét ngudi
khac trong s8 nhiing ngudi du hop dé thay thé
chui toa diéu hanh cudc hop cho dén Iic két
thiic; tat ca nghi quyét dudce thong qua tai cude
hop doé déu co hiéu luc thi hanh.

Dai hoi déng c6 ddng thao ludn va biéu quyét
theo tirng van dé trong ndi dung chudng trinh,
Viéc biéu quyét dudc tién hanh béng cach thu
thé biéu quyét tan thanh nghi quyét, sau dé thu
thé biéu quyét khdng tén thanh, cudi cling kiém
phi€u tap hgp sG phiéu biu quyét tan thanh,
khong tan thanh, khéng cé y kién.

Céng bd két qua ki€m phiéu: Chu toa dai hoi
hodc Trudng ban kiém phiéu sé cong bd két qua
kiém phiéu sau khi Ban kiém phiéu thuc hién
xong nhiém vy kiém phiéu tai dai héi.

Diéu 27.Théng qua quyét dinh cha Dai héi

déng cd dong

Dai hoi déng cd dong thong qua cac quyét dinh
thudc tham quyén béng hinh thirc biéu quyét tai
cudc hop hodc lay y kién bang van ban;

Cong ty co thé' st dung cong nghé théng tin
trong vi€c biéu quyét, bao gom biéu quyét qua
internet, dién thoai dé tao diéu kién cho c6 déng
vang mat.

Trir trugng hdp quy dinh tai Khoan 5 va 7 biéu
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Article 27, Passing

L

b KB Securities

opening date of the meeling) or to change the
location of the meeting in the following cases:

a. The location for the meeting does not have
sufficient suitable seating for all of the
attendees;

b, Means of communication do not en sure for
shareholders to be in the discussion and
voling process;

c. There is an atiendee who obstrucis the
meeting or disrupts order, and there is a
danger that the meeting might nol be
conducted fairly and lawfully,

Approval of the agenda and contents of the
meeting: The agenda and contents of the
meeting must be approved by the GSM in the
opening session. The details and timing of each
issue to be discussed are described in the
agenda.

In case the chair postpones or suspends the GMS
contrary to the provisions of Clause 6 of this
Article, the GMS shall elect another participant to
chair the meeting until the end; all resolutions
ratified at the meeting shall be effective

The GSM shall discuss and vote on each issue in
the program. The voting at the GSM shall be
conducted by collection of voting cards which
agree with a resolution, then collection of voting
cards which do naot agree, and finally checking of
the overall numbers of vates which agree, which
do not agree and abstentions,

Announcing the results of the vote counting: the
Chairman of the meeting or the Chairman of the
Vote-counting committee shall announce the
results of the counting of vote after the Vote-
counting committee finishes counting votes at
the meeting.

of resolutions of the
General Meeting of Shareholders.

The GSM shall ratify decisions within its
competence by voting at the meeting or by
collecting written opinions.

KBSV may use information technologies in
voting, including absentee voting via electronic
security system, voting via internet or telephone
to facilitate the participation of shareholders,

Except for the case specified in Clauses 5 and 7
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